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va thién chi hién gid rat 16n (nhat |a trong Lién Hiép Qudc) dén ndi c6 mot co hoi cla su thanh cdng cubi cung va
c6 thé bat dau ngay nay. Phac thdo cau tric thé gidi tuong lai da cé thé dugc thay 10 mo; su that bai — hoan
toan, hién nhién va khong thé sta chita — cua trat tu cli va thé gidi ci dugc nhan biét & khap nai. Y chi hanh
thién dang tang trudng. Mot trong cac diéu tha vi gitp dé€ nhan ra, dé la tdm nhin nay dugc nhin thay mot cach
ré rang béi thuong dan va gidi tri thirc hon 1a béi cac giai cap doc quyén. Qua cac kho khan vé vat chat cla cudc
sOng va cac tién trinh téng hop cla tu tudng, con ngudi biét cac tinh hudng da thay ddi la can thiét, va khéng co
su lua chon nao khac.

and of goodwill is now so large (especially among the United Nations) that there is a chance of eventual success
and it is possible today to make a start. The outline of the future world structure can already be dimly seen; the
failure—complete, obvious and irremediable—of the old order and the old world is everywhere recognised. The
will-to-good is growing. One of the interesting things which it is helpful to recognise is that this vision is more
clearly seen by the man in the street and by the intelligentsia than it is by the exclusive classes. Through the
material difficulties of life, and by resultant processes of thought, men know changed conditions are necessary
and that there is no alternative.

Nhiém vu trudc mat cé hai loai: th&r nhat, hudng tu tudng va nang lugng clia quan ching vao cac duong 16i ding
dan, sao cho dong luc tét lanh va hanh dong khén ngoan cé thé mang vao ky nguyén mong mudn cla cac méi
quan hé chinh dang cla con nguoi va hoa binh cudi cung; th hai, gido duc nhiing ngudi cé tinh ths o va thiéu
tdm nhin can trd su tién bo. Giai doan sau nay cla céng viéc dang dién tién tét dep va mdt nhdm cé quyén luc
Ién, du nhg, trong s6 cac nha ldnh dao trén thé gigi dang ndi 1én mot vai dé xuat téng quat phai dugc xem nhu
la cap bach khi sy diéu chinh trén thé gidi bat dau. Yéu cau cla ho la vi mét nguyén tac quan ly mdi trong 1anh
vuc chinh tri va gido duc, dugc thiét Iap dua vao cac quyén con nguoi dugc nhan biét rong rai, vé nhu cau thong
nhat tinh than, va nhu cau loai bé moi thai d6 va gido diéu than hoc cé tinh céch chia ré trong moi lanh vuc tu
tuong. C6 moOt yéu cau ngay cang tang khéng chi déi véi su cam thong va hop tac quéc té€, ma con cho sy cam
théng vé giai cdp. Cac yéu cau nay dang dugc dién dat tlr moi dién dan va buc gidng, va qua cay viét § moi
vlng dat, ngoai trir & nhitng viing dat am dam, noi ma ty do ngon luan khéng dugc cho phép.

The task ahead falls into two categories: First, directing mass thought and energy into right lines so that good
motive and wise action can bring in the desired era of right human relations and eventual peace; secondly,
educating those whose apathy and lack of vision impede progress. This latter phase of the work is well under
way and a powerful, though small, group among the world leaders is voicing certain general propositions which
must be regarded as imperative when world readjustment starts. Their demand is for a new governing principle
in politics and in education, founded on universally recognised human rights, on the need for spiritual unity and
the need to throw overboard all separative theological attitudes and dogmas in every field of thought. There is a
mounting appeal not only for international understanding and cooperation, but also for class understanding.
These demands are being expressed from every platform and pulpit and through the pen in every land, except
in those sad lands where freedom of speech is not permitted.

Ngudi binh thudng nhin vao tat ca nhiing diéu nay va thuong bi chodng ngop bdi tam quan trong cda nhiém vu
dang ma ra, bdi sy da dang cuta céac y kién dugc bay to, bdi nhiéu dé xuat, k& hoach va phuang an dé cai thién
thé gidi, va bdi mot cdm gidc vé su khéng quan trong va vo ich clia ban than y khi déi mat véi nhiém vu khéng
16 clia con ngudi. Y tu dat cho y nhiéu cau héi. T6i cé ich Igi gi? T6i c6 thé lam gi? Lam thé nao dé tiéng noéi nho
bé cla toi c6 thé dugc nghe thay, va né cé ich lgi gi khi dugc nghe?

The average man looks on at all of this and is frequently overwhelmed by the magnitude of the unfolding task,
by the diversity of opinions expressed, by the many suggestions, plans and schemes for world betterment, and
by a sense of his own utter unimportance and futility in the face of this gigantic human undertaking. He asks
himself many questions. Of what use am I? What can | do? How can my little voice be heard, and of what use is
it when heard? What
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